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Državni zakonik
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Kos XXVIII. — Izdan in razposlan 18. dne februarja 1917.

Vsebina : (St. 61 in 62.) 61. Ukaz o uvrstitvi Moravske Ostrave v drugi razred odvetniške tarife. — 62. Ukaz, 
s katerim se uravnava promet s svinjami.

ni.

Ukaz pravosodnega ministra z dne 
11. februarja 1917.1.

o uvrstitvi Moravske Ostrave v drugi razred 
odvetniške tarife.

Na podstavi zakona z dne 26. marca 189Ü. 1. 
(drž. zak. št. 58) se ukazuje:

§ 1.

Moravska Ostrava se uvršča v drugi razred 
krajnih razredov odvetniške tarife, postavljenih 
s g 3 ukaza pravosodnega ministra z dne 3. ju­
nija 1909. I. (drž. zak. št. 82).

S

Ta ukaz dobi moč 1. dne marca 1917. 1. 
Storitve odvetnikov in njihovili pisaren, ki so se 
opravile do 1. dne marca 1917. 1., je odškodo­
vati po dotlej veljajočih predpisih.

Scheuk s! r.

02.

Ukaz voditelja poljedelskega mini­
strstva v porazumu z udeleženimi 
ministri z dne 15. februarja 

1917 1.,
s katerim se uravnava promet s svinjami.

Na podstavi cesarskega ukaza z dne 10. okto­
bra 1914. 1. (drž. zak. št. 274) se zaukazuje tako:

S i.

Politična deželna oblaslva morejo ukazoma 
uravnati promet s svinjami za področje svojih 
upravnih okolišev po naslednje ukrenjenih do­
ločilih, kolikor se ni že uravnal na podstavi 
ministrstvenega ukaza z dne 6. julija 1916. 1. 
(drž. zak. št. 21 j).

8 2.

Politična deželna oblastva morejo zaukazati, 
da je izvoz svinj, živih ali zaklanih, iz področja 
njihovega upravnega okoliša dovoljen le z njiho­
vim dovoljenjem.

(Slovfcalsoh.)
#
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üledé tega izvoza morejo izdajanje živinskih 
potnih listov izročili političnim ufclastvom prve 
stopnje in izdajo živinskih potnih listov narediti 
odvisno od podeljenega izvoznega dovoljenja.

V zmislu prvega in drugega odstavka tega 
paragrafa potrebna dovoljenja se morajo nemu­
doma dati po vsakočasnem naročilu poljedelskega 
ministra.

§ 3.

Ako se je v posameznih kronovinah po § 4, 
odstavek 2, ministrstvenega ukaza z dne 23. sep­
tembra 1916. 1. (drž. zak. št. 321), s katerim se 
uravnava promet z govejo živino, določilo, da 
sme kupovati goyeda edinole mesto, ki ga je 
oznamenilo poljedelsko ministrstvo, morejo po­
litična deželna oblastva zaukazati, da in po ka­
terih pogojih naj ' se godi to tudi pri kupo­
vanju svinj.

Ako poljedelsko ministrstvo v kronovini še ni 
ukrenilo odredbe po § 4, odstavek 2, ministrstve­
nega ukaza z dne 23. septembra 1916. 1. (drž. 
zak. št. 321) o kupovanju goved, se pridržuje 
poljedelskemu ministru zaukaz, da in po katerih 
pogojih sme kupovati svinje v dotični kronovini 
edinole določeno mesto.

Od te izključne nakupne pravice more polje­
delski minister in z njegovim pooblastilom po­
litično deželno oblastvo dovoljevati izjeme; pri tem 
se more kupcu prepovedati zopetna prodaja.

§ 4.

Politična deželna oblastva morejo določevati 
cene, ki se ne smejo presegati oh prodajanju 
svinj, ter doklade in druge pogoje, ki se jih je 
držati ob zopetni prodaji.

Ta določitev cene pa se ne more raz­
tezati na tiste svinje za mast in meso, za katere 
so se najvišje cene ustanovile že z ministrstvenim 
ukazom z dne 6. julija 1916. I. (drž. zak. 
št. 211), oziroma z ukazi, izdanimi na njegovi 
podstavi v posameznih kronovinah.

Na podstavi tega paragrafa ustanovljene 
najvišje cene za svinje potrebujejo odobrenja

poljedelskega ministra v porazumu z voditeljem 
c. kr. urada za prehranjevanje ljudi.

§ 8.

Politična deželna oblastva morejo ustaviti 
svinjske semnje ali jih omejiti na prodajanje ple­
menskih in koristnih svinj in v posameznih krajih 
zaukazati, oziroma pooblastiti politična oblastva 
prve stopnje, naj zaukažejo, da se priženejo, ozi­
raje se na veterinarskopolicijske predpise, svinje, 
da jih morejo kupovati določena mesta, ki jih je 
imenovati; hkratu morejo predpisati, kakšne svinje 
je prignati.

Občinski predstojniki so dolžni, da se ognejo 
v zmislu § 8 nastopajočim kazenskim posle­
dicam, sodelovati v pripravljanju in izvrševanju 
teh vzgonov svinj po ukazilih, ki jih dadö poli­
tična oblastva.

S 6.

Železnice in parnoplovstvena podjetja smejo 
prevzeti prevoz zaklanih svinj celih ali v delih 
v kraj, ki je izven upravnega ozemlja dotičnega 
političnega deželnega oblastva, le tedaj, ako je 
voznim listinam za vsako pošiljatev pridejano pre­
vozno potrdilo, ki ga je izdalo politično deželno 
oblastvo, oziroma po njegovem pooblastilu politično 
oblastvo prve stopnje po obrazcu, predpisanem 
v dodatku.

To potrdilo naj odvzame namembna postaja.

Za pošiljatve vojaške uprave ter za pošiljatve, 
ki so v času, ko dobi ta ukaz moč, že izročene 
prevoznemu zavodu, ni treba prevoznih potrdil.

§ 7.

Zoper odredbe, ki so jih ukrenila politična 
oblastva ali občine na podstavi § 5 tega ukaza, 
ni dopusten priziv.

Poljedelskemu ministrstvu pa je pridržano 
uradoma popreskušati vse odredbe in, ako treba, 
izdati potrebna ukazila.
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S 8.

Kdor ravna proti predpisom lega ukaza ali na 
podstavi lega ukaza izdanim oblastvenim zauka- 
zom, lega kaznuje politično oblastvo prve stopnje 
z denarnimi kaznimi do 5000 kron ali z za­
porom do šest mescev, ako dejanje ne spada pod 
strožjo kazen.

Kdor napelje k takemu dejanju ali sodeluje 
pri njegovi izvršitvi, tega je enako kaznovati.

Po pogojih ministrstvenega ukaza z dne 
1. marca 1915. I. (drž. zak. št. 49) more politično 
oblastvo prve stopnje izdati kazenske odredbe 
brez prejšnjega postopanja.

§ 0-
Ta ukaz dobi moč z dnem razglasitve.

Clain-Martinic s. r. Forster s. r.
Urban s. r. Höfer s. r.

*

«
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Podatek.

Prevozno potrdilo.

Pošiljačevo ime.................................................................................... '..............

v (kraj)...................................................................................................................

................ zaklanih svinj,

in sicer v času od....................................................................do...................

od (ime pošiljalne postaje)................................................................................

v (ime namembne postaje)...............................................................................

po (železnici ali parniku) na naslov (prejemnikovo ime in stanovališče)

ima pravico poslali

Na Dunaju, dne 19. .1.

(Kraj izdaje.)

Pečat • 
oblastva. j

\

(Podpis.)

To potrdilo je trpežno priložiti vozni listini.
V vozni listini je zaznamovati, da je pridejano potrdilo.
Namembna postaja naj odvzame potrdilo. •

lz c. kr. dvorne in državne tiskarne.


